
نگاهی به فضیلت و آثار 
مواسات و همدلی 
در احادیث اهل بیت)ع(

تهیه و تنظیم:
گروه پژوهش مؤسسۀ بیان معنوی



               مواسات، باعث برکت در مال  
اميرالمؤمنيــن)ع( بــه كميــل بــن زیــاد ســفارش فرمــود:  اى كميــل! بركت، در مال كســى اســت كــه زكات بدهد، 

و نســبت بــه مؤمنــان مواســات كنــد، و به خویشــان رســيدگى نماید.

قرَبيَن. 
َ
 الأ

َ
كاةَ، وواسَ الُمؤمِنيَن، ووَصَل ، البَرَكَةُ في مالِ مَن آتَ الزَّ

ُ
 أميرالمؤمنين : يا كُمَيل

َ
قَال

تحف العقول، ص172

               مواسات و همدلی روزی را زیاد می کند  
اميرالمؤمنين)ع(: مواسات نسبت به برادر دینى، روزى را مى افزاید.

زق  يدُ فِي الرِّ خِ فِي الِلَّه عز و جل يَز
َ
 أميرالمؤمنين : مُواساةُ الأ

َ
قَال

خصال، ص504

               مواسات، موجب محبوبیت می شود  
اميرالمومنيــن)ع(: بــا ســه خصلــت، دوســتى را بــه دســت مى آورنــد: انصــاف در معاشــرت، مواســات ]بــا 

دیگــران [ در خوشــى و ناخوشــى، و بازگشــتب بــه قلــب ســليم

بٍ سَلِيم .
ْ
 قَل

َ
جُوعُ عَل ةِ وَ الِنْطِوَاعِ وَ الرُّ دَّ وَاسَاةُ فِي الشِّ ُ عَاشَرَةِ وَ المْ ُ نْصَافُ فِي المْ ِ

ْ
ةُ ال حَبَّ َ نَّ المْ بُ بِِ

َ
تَل ْ ثُ خِصَالٍ تُ

َ
 أميرالمؤمنين : ثَل

َ
قَال

کشف الغمه، ج2، ص349

               مواسات راهی برای نشاط و شادی  
 شــاد كــردن مؤمــن اســت: ]یعنــى [ برطــرف كردن 

ّ
امــام باقــر)ع(: یكــى از محبوبتريــن كارهــا نــزد خداونــد عزّوجــل

گرســنگى اش، یــا پرداختــن قرضش.

وْ قَضَاءُ دَيْنِه 
َ
ؤْمِنِ: شَبْعَةُ مُسْلِمٍ، أ ُ  المْ

َ
رُورِ عَل  السُّ

ُ
- إِدْخَال

َّ
 الِلَّه- عَزَّ وَ جَل

َ
عْمَالِ إِل

َ ْ
حَبَّ الأ

َ
بِ جَعْفَرٍ )ع(: إِنَّ  أ

َ
عَنْ أ

کافی، ج2، ص190
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امام صادق )ع(: برادرت را شادكن تا خدا تو را شاد كند.

كَ الُلَّه خَاكَ؛ يَسُرَّ
َ
بِ عَبْدِ الِلَّه )ع (: سُرَّ أ

َ
عَنْ أ

کافی، ج2، ص190

             این قانون مهم قرآنی  
ــا بــرای او تنــگ  )ای رســول مــن( بگــو: »پــروردگارم روزى را بــراى هــر كــس از بندگانــش كــه بخواهــد گشــاده ی
انفــاق كردیــد، پــس او عوضــش را)در هميــن دنيــا( مى دهــد. و او بهتريــن روزى  را  مى گردانــد. و هــر چــه 

دهنــدگان اســت.«

ازِقِين  لِفُهُ وَ هُوَ خَيْرُ الرَّ نْفَقْتُْ مِنْ شَْ ءٍ فَهُوَ يُْ
َ
هُ وَ ما أ

َ
نْ يَشاءُ مِنْ عِبادِهِ وَ يَقْدِرُ ل قَ لِمَ زْ  إِنَّ رَبِّ يَبْسُطُ الرِّ

ْ
قُل

سورۀ سباء، 39

             پاسخ امام صادق)ع( به یک شبهۀ مهم در مورد مواسات و صدقه  
مــردى از اصحــاب امــام صــادق)ع( گفــت بــه امــام صــادق)ع( عــرض كــردم ]بــه اســتناد[ آیــه »و آنچــه انفــاق كنيــد 
عوضــش را او مى دهــد ...« انفــاق مى كنــم امــا عوضــى نمى بينــم. حضــرت فرمــود: آیــا خيــال مى كنــى خداونــد 
ــت چيســت؟ عــرض كــرد: نمى دانــم. حضــرت فرمــود: 

ّ
خُلــف وعــده مى كنــد؟ عــرض كــردم: نــه. فرمــود: پــس عل

اگــر فــردى از شــما، از  راه حــال مــال بــه دســت آورد و بــه حــقّ و در جــای درســتش انفــاق كنــد، درهمــى انفــاق 
نكنــد مگــر اینكــه خداونــد عــوض آن را بدهــد.

لِفُهُ«)ســباء،39(  نْفَقْــتُْ مِــنْ شَْ ءٍ فَهُــوَ يُْ
َ
ــهُ تعــال : وَ مــا أ

ُ
عــن رجــلٍ مــن أصحــابِ المــامِ الصّــادقِ )ع(: قلــتُ لأب عبــدِ اللَّه )ع(: ... قول

 مِــن 
َ

كتَسَــبَ المــال ــو أنّ أحَدَكُــمُ ا
َ
: ل

َ
؟ قُلــتُ: ل أدري، قــال : فِمــمَّ

َ
ــفَ وَعــدَهُ؟! قلــتُ: ل، قــال

َ
: أفَتَــرَى الَلَّه أخل

َ
! قــال

ً
فــا

َ
فَــأراني انفِــقُ ول أرى  خَل

يــهِ.
َ
ــفَ الُلَّه عل

َ
أخل

ّ
 إل

ً
 يُنفِــقْ دِرهَــا

َ
ــهِ ل ــهِ وأنفَقَــهُ في حَقِّ ِ

ّ
حِل

کافی، ج2، ص484

             بنابراین از انفاق نترسید!  
رسول خدا)ص(: هيچ گاه مالى بر اثر صدقه  دادن كم نشده است. پس عطا كنيد و نترسيد.

بُنوا
َ

، فأعطُوا ول ت  مِن صَدَقَةٍ قَطُّ
ٌ

قال النبی )ص(: ما نَقَصَ مال
نوادر رواندی،ص35 و من لایحضره الفقیه، ج4، ص381

             سه دعا و نفرینی که رد نمی شود  
ــدش،  ــراى فرزن ــدر ب ــاى پ ــود: )اول( دع ــال رد نمى ش ــد متع ــه از درگاه خداون ــت ك ــه دعاس ــادق)ع(: س ــام ص ام
هــر گاه كــه فرزنــدش بــه او نيكــى كنــد، و نفرینــش در حــقّ او، آن گاه كــه از او نافرمانــى نمایــد؛ )دوم( نفريــن 
ســتم دیده در حــقّ كســى كــه بــه او ســتم كــرده اســت، و دعایــش بــراى كســى كــه انتقــام او را از ســتمگرى گرفتــه 
اســت؛ )ســوم( و دعــاى مــرد مؤمــن بــراى بــرادر مؤمنــش كــه بــه خاطــر مــا نســبت بــه او مواســات كــرده اســت، 
و نفرینــش در حــقّ او كــه مى توانســته بــه وى كمــك كنــد و نكــرده، در حالــى كــه وى بــه آن محتــاج بــوده اســت .

ــهُ، ودُعــاءُ الَمظلــومِ 
َ
يــهِ إذا عَقّ

َ
ــهُ عَل هُ ودَعوَتُ ــرَّ ــدِهِ إذا بَ

َ
ــدِ لِوَل ــدِ الِلَّه )ع (: ثَــلثُ دَعَــواتٍ ل يُجَــنَ عَــنِ الِلَّه تَعــال : دُعــاءُ الوالِ بِ عَبْ

َ
عَــنْ أ

يــهِ وَاضطِــرارِ 
َ
 يُواسِــهِ مَــعَ القُــدرَةِ عَل

َ
يــهِ إذا ل

َ
ــهُ مُؤمِــنٍ واســاهُ فينــا ودُعــاؤُهُ عَل

َ
خٍ ل

َ
 مُؤمِــنٌ دَعــا لِأ

ٌ
ــهُ مِنــهُ، ورَجُــل

َ
ــنِ انتَصَــرَ ل ــهِ ودُعــاؤُهُ لِمَ عَــل  ظالِمِ

يــهِ.
َ
أخيــهِ إل

امالی طوسی، ص280
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             برترین اعمال  
امام على)ع(: مواسات، برترينِ كارهاست.

عمالِ.
َ
 الأ

ُ
 أميرالمؤمنين : الُمواساةُ أفضَل

َ
قَال

غرر، 1312

             مواسات، آقا و سرور اعمال  
رســول الله )ص(: ســرور و آقــای كارهــا، ســه كار اســت: انصــاف داشــتن بــا مــردم، مواســات نســبت بــه بــرادر 

]دینــى [، و همــواره بــه یــاد خداونــد متعــال بــودن.

خِ فِي الِلَّه عــز و جــل، وذِكــرُ الِلَّه تَبــارَكَ وتَعــال  
َ
عمــالِ ثَــلثُ خِصــالٍ: إنصافُــكَ النّــاسَ مِــن نَفسِــكَ، ومُواســاةُ الأ

َ
دُ الأ قــال النــبی )ص(: سَــيِّ

ِ حــالٍ.
ّ

عَــل  كُل
خصال، ج1، ص125

             برترین مردانگی  
امام على)ع(: برترين مردانگى، مواسات و شریك كردن برادران در اموال، و برابرى با آنان در احوال است .

حوال 
َ
م فِي الأ موالِ، و مُساواتُُ

َ
 الُمروءَةِ مُؤاساةُ الِخوانِ بِالأ

ُ
 أميرالمؤمنين : أفضَل

َ
قَال

غرر، 3314

             مؤمن حقیقی   
رســول خــدا)ص(: هــر كــس بــا فقيــر موســات كنــد و او را در مــال خــود شــریك گردانــد و بــا مــردم بــه انصــاف 

رفتــار كنــد، او مؤمــن حقيقــى اســت.

قال النبی )ص(: مَن واسَ الفَقيرَ مِن مالِهِ، وأنصَفَ النّاسَ مِن نَفسِهِ، فَذلِكَ الُمؤمِنُ حَقّا
کافی، ج2، ص147

             از او فاصله بگیرید!  
ــوب  ــود خ ــا ب ــت در آنه ــر آن دو خصل ــد پــس اگ ــت آزمایــش كني ــا دو خصل ــود را ب ــرادران خ ــادق )ع(: ب ــام ص ام
اســت، و گــر نــه از او دور شــوید، دور شــوید، دور شــوید: مواظبــت او بــر نمازهایــش در اوقــات آن، نيكــى بــه 

بــرادران در ســختى و گشــایش.

ــا  ــوَاتِ فِي مَوَاقِيتَِ
َ
ل  الصَّ

َ
افَظَــةٍ عَــل َّ اعْــزُبْ مَُ َّ اعْــزُبْ ثُ  فَاعْــزُبْ ثُ

َّ
تَــيْنِ فَــإِنْ كَانَتَــا فِيِهــمْ وَ إِل

َ
صْل بِ عَبْــدِ الِلَّه )ع( : اخْتَبِــرُوا إِخْوَانَكُــمْ بَِ

َ
عَــنْ أ

يُسْــرِ.
ْ
عُسْــرِ وَ ال

ْ
خْــوَانِ فِي ال ِ

ْ
بِــرِّ بِال

ْ
وَ ال

 کافی، ج2، ص672

             بهترین روش برای تقرب به خدا  
 نزدیــك نشــده 

ّ
ــد عــزّ و جــل ــه خداون ــه مؤمــن، ب ــر از مواســات نســبت ب ــا چيــزى برت امــام كاظــم)ع(: مؤمــن ب

اســت، و ايــن، همــان ســخن خــداى متعــال )در قــرآن( اســت كــه: »هرگــز بــه نيكــوكارى نخواهيــد رســيد تــا ايــن 
كــه از آنچــه دوســت داریــد، انفــاق كنيــد«.
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بِــرَّ حَــىَّ 
ْ
ــوا ال

ُ
ــنْ تَنال

َ
ــهُ تَعــال : »ل

ُ
 مِــن مُواســاةِ الُمؤمِــنِ، وهُــوَ قَول

َ
 بِــيَ ءٍ أفضَــل

ّ
 اللَّهِ  عــزّ وجــل

َ
بَ الُمؤمِــنُ إل سَــنِ )ع(: مــا تَقَــرَّ َ بِ الْ

َ
  عَــنْ أ

ــونَ« بُّ ِ
ُ

ــا ت تُنْفِقُــوا مَِّ
جامع الأحادیث للقمّي، ص 192

             مواسات عبادتی معادل نهصد هزار سال  
ــال  ــزار س ــه ه ــدا را نُ ــه خ ــت ك ــد آن اس ــد، مانن ــش بكوش ــرادر مؤمن ــت ب ــىِ حاج ــس در پ ــر ك ــر )ص(: ه پیامب

عبــادت كــرده اســت كــه روزهایــش روزه گرفتــه و شــب ها را زنــده داشــته باشــد.

ه .
َ
يْل

َ
 ل

ً
ارَهُ قَائِا  نََ

ً
فِ سَنَةٍ صَائِا

َ
ل  تِسْعَةَ آ

َّ
ا عَبَدَ الَلَّه عَزَّ وَ جَل َ نَّ

َ
سْلِمِ فَكَأ ُ خِيهِ المْ

َ
رَسُولِ الِلَّه )ص(: مَنْ سَعَى فِي حَاجَةِ أ

الفقیه، ج2، ص 189

             برتر از حج   
امــام صــادق)ع(: هــر كســى بــه دور ايــن خانــه )یعنــى خانــه كعبــه( طوافــى كنــد، خــدا عــز و جــل بــراى او شــش 
هــزار حســنه بنویســد و از او شــش هــزار ســيّئه محــو كنــد و شــش هــزار درجــه از او بــالا بــرد تــا چــون نــزد ملتــزم 
)یعنــى مســتجار كــه برابــر خانــه كعبــه و در پشــت آن ميباشــد( رســد، خــدا هفــت در از بهشــت بــه روى او 
گشــاید، مــن بــه او گفتــم: قربانــت، ايــن همــه فضيلــت، در طــواف اســت؟! فرمــود: آرى و مــن تــو را بــه بهتــر از آن 

خبــر دهــم، بــرآوردن حاجــت مســلمانى بهتــر اســت از طــواف و طــواف تــا برســد بــه ده طــواف. 

فِ 
َ

ل ةَ آ ــا عَنْــهُ سِــتَّ فِ حَسَــنَةٍ وَ مََ
َ

ل ةَ آ ــهُ سِــتَّ
َ
 ل

َّ
كَتَــبَ الُلَّه عَــزَّ وَ جَــل  

ً
 وَاحِــدا

ً
بَيْــتِ طَوَافــا

ْ
ــذَا ال : مَــنْ طَــافَ بَِ

َ
 قَــال

َ
بِ عَبْــدِ الِلَّه ع قَــال

َ
عَــنْ أ

ــتُ فِــدَاكَ 
ْ
ــهُ جُعِل

َ
ــتُ ل

ْ
ــةِ قُل نَّ َ بْــوَابِ الْ

َ
بْــوَابٍ مِــنْ أ

َ
ــهُ سَــبْعَةَ أ

َ
تَــزَمِ  فَتَــحَ الُلَّه ل

ْ
ل ُ كَانَ عِنْــدَ المْ فِ دَرَجَــةٍ حَــىَّ إِذَا 

َ
ل ةَ آ ــهُ سِــتَّ

َ
ئَةٍ وَ رَفَــعَ الُلَّه ل سَــيِّ

 مِــنْ طَــوَافٍ وَ طَــوَافٍ وَ طَــوَافٍ حَــىَّ 
ُ

فْضَــل
َ
سْــلِمِ أ ُ  مِــنْ ذَلِــكَ قَضَــاءُ حَاجَــةِ المْ

َ
فْضَــل

َ
خْبِــرُكَ بِأ

ُ
 نَعَــمْ وَ أ

َ
ــوَافِ قَــال ــهُ فِي الطَّ

ُّ
كُل  

ُ
فَضْــل

ْ
هَــذَا ال

.
ً
ــغَ عَشْــرا

َ
بَل

کافی، ج2، ص194 

             اینها شیعه نیستند   
ــا  یكــى از اصحــاب امــام باقــر)ع( بــه حضــرت گفــت: قربانــت گــردم، شــيعه در شــهر مــا زیــاد اســت. فرمــود: آی
توانگــر بــه تهيدســت توجــه مى كنــد؟ و آیــا نيكــى كننــده از كســى كــه ]در جــواب خوبيــش [ بــه او بــدى كــرده 
ــتند،  ــيعه نيس ــا ش ــود: آنه ــر. فرم ــردم: خي ــرض ك ــد؟ ع ــى مى دهن ــك مال ــر كم ــه یكدیگ ــا ب ــد؟ آی ــت مى كن گذش

شــيعه كســى اســت كــه ايــن كارهــا را بكنــد.

 يَتَجَــاوَزُ 
ْ

فَقِيــرِ وَ هَــل
ْ
 ال

َ
غَــيُِّ عَــل

ْ
 يَعْطِــفُ ال

ْ
 فَهَــل

َ
كَثِيــرٌ فَقَــال ــيعَةَ عِنْدَنَــا  ــتُ فِــدَاكَ إِنَّ الشِّ

ْ
بِ جَعْفَــرٍ )ع( جُعِل

َ
ــتُ لِأ

ْ
: قُل

َ
 قَــال

َ
اعِيــل بِ إِسَْ

َ
عَــنْ أ

 هَــذَا
ُ

ــيعَةُ مَــنْ يَفْعَــل ءِ شِــيعَةً- الشِّ
َ

يْــسَ هَــؤُل
َ
 ل

َ
 فَقَــال

َ
ــتُ ل

ْ
نَ فَقُل ــيِ ءِ وَ يَتَوَاسَــوْ ُ

ْ
حْسِــنُ عَــنِ الم ُ المْ
کافی، ج2، ص173

             سوگند رسول خدا)ص(    
رســول خــدا)ص(: ســوگند بــه آن كــه مــرا بــه حــق بــه پیامبــرى برانگيخــت، در روز قيامــت، بنــده اى از بنــدگان 
خــدا در ایســتگاهى ]از ایســتگاه هاى قيامــت [ مى ایســتد و شــعله اى آتــش، بزرگ تــر از همــه كوه هــاى دنيــا، در 
برابــرش آشــكار مى گــردد، بــه طــورى كــه ميــان او و آن شــعله هيــچ حایلــى نيســت. در همــان حــال كــه ســرگردان 
اســت، نــاگاه، گِــرده اى نــان یــا دانــه اى ]گنــدم یــا جــز آن [ كــه ]در دنيــا[ بــه آن نيــاز داشــته و بــه بــرادرى مؤمــن 
كمــك كــرده اســت، از هــوا در پیرامــون او فــرود مى آیــد و ماننــد بزرگ تريــن كوه هــا مى شــود و گرداگــرد او را 



نگاهی به فضیلت و آثار مواسات و همدلی در احادیث اهل بیت)ع( 6

مى گيــرد و مانــع رســيدن آن شــعله  بــه او مى شــود، و از حــرارت و دود آن، كمتريــن آســيبى بــه او نمى رســد، تــا 
ايــن كــه وارد بهشــت مى شــود.

ــبِ النّــارِ أعظَــمُ مِــن  َ
َ

يــهِ مِــن ل
َ
 يَــرُجُ عَل

ً
يَقِــفُ يَــومَ القِيامَــةِ مَوقِفــا

َ
 مِــن عِبــادِ الِلَّه ل

ً
! إنَّ عَبــدا

ً
ــذي بَعَثَــي بِالَــقِّ نَبِيّــا

َّ
قــال النــبی )ص(: وَال

 
ً
ــةٌ قَــد واس  بِــا أخــا ــرَ، إذ تَطايَــرَ مِــنَ الَــواءِ رَغيــفٌ أو حَبَّ يَّ َ ؛ بَينــا هُــوَ كَذلِــكَ قَــد تَ

ٌ
نيــا، حَــىّ  مــا يَكــونُ بَينَــهُ وبَينَــا حائِــل جَيــعِ جِبــالِ الدُّ

هــا ول دُخانِــا  هَــبَ، فَــل يُصيبُــهُ مِــن حَرِّ
َّ
يــهِ، تَصُــد عَنــهُ ذلِــكَ الل

َ
 حَوال

ً
عظَــمِ الِبــالِ مُســتَديرا

َ
يــهِ فَتَصيــرُ كَأ

َ
 حَوال

ُ
 عَــل  إضافَتِــهِ، فَتَنــزِل

ً
مُؤمِنــا

ــة.  الَنَّ
َ

شَ ءٌ، إل  أن يَدخُــل
بحار الانوار، ج71، ص310

             مواسات؛ شیرازۀ دین   
اميرالمؤمنين)ع(: شيرازۀ دين، دو چيز است: انصاف داشتن، و مواسات با برادرانت.

تَانِ: إنْصَافُكَ مِنْ نَفْسِكَ وَ مُوَاسَاةُ إخْوَانِكَ
َ
ينِ خَصْل  أميرالمؤمنين : نِظَامُ الدِّ

َ
قَال

غرر الحكم، ج 6 ص 179

             امام صادق)ع(: هر چیزی کلیدی دارد   
امــام صــادق )ع( بــه فرزنــد خــود محمّــد فرمــود: فرزنــدم، از آن خرجــى، چقــدر اضافــه آمــده اســت؟ عــرض كــرد: 
. فرمــود: بــرو و آنهــا را صدقــه بــده. عــرض كــرد: فقــط هميــن چهــل دینار باقــى مانده اســت. حضرت  چهــل دینــار
 عوضــش را مى دهــد. مگــر نمى دانــى كــه هــر چيــزى كليــدى 

ّ
فرمــود: آنهــا را صدقــه بــده؛ زيــرا خداونــد عزّوجــل

دارد و كليــد روزى، صدقــه دادن اســت، پــس آن چهــل دینــار را صدقــه بــده. محمّــد چنيــن كــرد، و ده روز بيشــتر 
بــر امــام صــادق)ع( نگذشــت كــه از جايــى چهارهــزار دینــار بــه ایشــان رســيد. ســپس فرمــود: ای پســرم مــا در راه 

خــدا چهــل دینــار بخشــيدیم و خداونــد بــه مــا چهــار هــزار دینــار بخشــيد.

ْ يَبْــقَ  ــهُ لَ  إِنَّ
َ

ــا قَــال قْ بَِ  اخْــرُجْ فَتَصَــدَّ
َ

 قَــال
ً
بَعُــونَ دِينَــارا رْ

َ
 أ

َ
فَقَــةِ قَــال ــكَ النَّ

ْ
 مَعَــكَ مِــنْ تِل

َ
ــدٍ ابْنِــهِ يَــا بُــيََّ كَــمْ فَضَــل حَمَّ بُــو عَبْــدِ الِلَّه )ع( لِمُ

َ
 أ

َ
قَــال

 
َ

ــا فَفَعَــل قْ بَِ دَقَــةُ فَتَصَــدَّ قِ الصَّ زْ  وَ مِفْتَــاحَ الــرِّ
ً
ِ شَْ ءٍ مِفْتَاحــا

ّ
نَّ لِــكُل

َ
 مَــا عَلِمْــتَ أ

َ
لِفُهَــا أ  يُْ

َّ
ــا فَــإِنَ  الَلَّه عَــزَّ وَ جَــل قْ بَِ  تَصَــدَّ

َ
مَعِــي غَيْرُهَــا قَــال

بَعَــةَ  رْ
َ
عْطَانَــا الُلَّه أ

َ
 فَأ

ً
بَعِــيَن دِينَــارا رْ

َ
عْطَيْنَــا لِلَّهَِّ أ

َ
 يَــا بُــيََّ أ

َ
فِ دِينَــارٍ فَقَــال

َ
ل بَعَــةُ آ رْ

َ
ــامٍ حَــىَّ جَــاءَهُ مِــنْ مَوْضِــعٍ أ يَّ

َ
بُــو عَبْــدِ الِلَّه ع عَشَــرَةَ أ

َ
بِــثَ أ

َ
ــا ل َ

َ
ف

فِ دِينَــارٍ.
َ

ل آ
کافی، ج4، ص10

             سفارش امام کاظم)ع( به تنگ دستان   
علــى بــن ســوید مى گویــد بــه امــام كاظــم )ع( گفتــم: بــه مــن سفارشــى كــن. فرمــود: »تــو را بــه پروامنــدى از 
خــدا ســفارش مى كنــم«. آن گاه ســكوت كــرد. مــن از تنگ دســتى خــود، نــزد او شِــكوه كــردم و گفتــم: بــه خــدا 
ســوگند، برهنــه ام و برهنگــى ام بــه جايــى رســيده كــه فانــى، دو جامــه خویــش را از تَنَــش در آورْد و بــه مــن 
پوشــاند! فرمــود: »روزه بگيــر و صدقــه بــده«. گفتــم: از همــان چيــز اندكــى كــه برادرانــم بــه مــن عطــا مى كننــد، 
صدقــه بدهــم؟ فرمــود: »آنچــه را كــه خداونــد، روزى تــو مى كنــد، صدقــه بــده، هرچنــد ایثــار كنــى ]و خــودت بــه 

آن، محتــاج باشــى [

ــةَ ذَاتِ يَــدِي 
َّ
يْــهِ قِل

َ
َّ سَــكَتَ فَشَــكَوْتُ إِل  آمُــرُكَ بِتَقْــوَى الِلَّه ثُ

َ
وْصِــيِ فَقَــال

َ
ــهُ أ

َ
ــتُ ل

ْ
: قُل

َ
سَــنِ ع قَــال َ بِ الْ

َ
ــائِ  عَــنْ أ يْدٍ السَّ ِ بْــنِ سُــوَ

عَــنْ عَــيِّ

ــا  قُ مَِّ تَصَــدَّ
َ
ــتُ أ

ْ
قْ قُل  صُــمْ وَ تَصَــدَّ

َ
كَسَــانِيِهمَا فَقَــال يْــهِ وَ 

َ
كَانَــا عَل بَــيْنِ  نٍ نَــزَعَ ثَوْ

َ
بَــا فُــل

َ
نَّ أ

َ
يَــيِ أ ــغَ مِــنْ عُرْ

َ
يــتُ حَــىَّ بَل قَــدْ عَرِ

َ
ــتُ وَ الِلَّه ل

ْ
وَ قُل

 نَفْسِــكَ.
َ

ــوْ آثَــرْتَ عَــل
َ
ــا رَزَقَــكَ الُلَّه وَ ل قْ بَِ  تَصَــدَّ

َ
 قَــال

ً
كَانَ قَلِيــل ــيِ بِــهِ إِخْــوَانِي وَ إِنْ 

َ
وَصَل

کافی، ج4، ص18
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             کار خوب ناچیز را به امید کار خوب بزرگتر عقب نیانداز
اميرالمؤمنيــن علــى)ع(: هيــچ كار خوبــى را كــه بــر انجــام آن توانايــى، ناچيــز مشــمار و بــه خاطــر خوبــي اى بزرگتــرْ 
تــرك مكــن؛ زيــرا خوبــى و كمــكِ انــدك در زمانــى كــه به آن نياز اســت، ســودمندتر از آن خوبى و )كمك( بســيارى 

اســت كــه در حــال بى نيــازى بــه كســى شــود.

نْفَعُ 
َ
يْــهِ، أ

َ
اجَةِ إِل َ يَسِــيرَ فِي حَــالِ الْ

ْ
كْثَــرُ مِنْــهُ. فَإِنَّ ال

َ
ــا هُــوَ أ  لِمَ

ً
 اصْطِنَاعِــهِ إِيثَــارا

َ
عْــرُوفِ قَــدَرْتَ عَــل َ  مِــنَ المْ

ً
 تَسْــتَصْغِرْ شَــيْئا

َ
 أميرالمؤمنــين : ل

َ
قَــال

غَنَــاءِ عَنْهُ. 
ْ
كَثِيــرِ فِي حَــالِ ال

ْ
هْلِــهِ مِــنْ ذَلِــكَ ال

َ
لِأ

)الجعفریات، ص233(

             با چه حسی مواسات و انفاق کنم؟    
امــام جــواد)ع(: نيكــوكاران بــه نيكــى كــردن نيازمندترنــد تــا كســانى كــه بــه آن كمــک نيازمندنــد؛ زيــرا پــاداش و 
افتخــار و نيك نامــي اش از آنِ آنهاســت. بنابرايــن، آدمــى هــر خوبــى كــه كنــد، نخســت بــه خــود كــرده اســت. 

پــس، نبایــد بــه خاطــر خوبــي اى كــه بــه خــود كــرده از دیگــران سپاســگزارى بخواهــد.

ــم أجــرَهُ وفَخــرَهُ وذِكــرَهُ، فَهمــا  ُ
َ

يــهِ؛ لِأنَّ ل
َ
  اصطِناعِــه أحــوَجُ مِــن أهــلِ الاجَــةِ إل

َ
 الَمعــروفِ إل

ُ
عــن ممّــد بــن عــيّ بــن مــوس  )ع(: أهــل

ــنََّ شُــكرَ مــا صَنَــعَ إل  نَفسِــهِ مِــن غَيــرِه 
ُ
ــا يَبــدأ فيــهِ بِنَفسِــهِ، فــل يَطل

َ
 مِــن مَعــروفٍ فإنّ

ُ
جُــل اصطَنَــعَ الرَّ

 کشف الغمه،ج3، ص137

             امام علی)ع(: من هرگز به هیچ کس خوبى نكرده ام!   
روزى، اميرالمؤمنيــن)ع( فرمــود: »مــن هرگــز بــه هيــچ كــس خوبــى نكــرده ام!«. مــردم، ســرهاى خــود را از روى 
شــگفتى بلنــد كردنــد. وى ])ع( [ ايــن آیــه را خوانــد: »اگــر نيكــى كردیــد، بــه خودتــان نيكــى كرده ایــد و اگــر بــدى 

ــد كرده اید«.)الإســراء 7( ــان ب ــه خودت ــد، ب كردی

هَا.«
َ
ْ فَل تُ

ْ
سَأ

َ
نفُسِكُمْ وَ إِنْ أ

َ
حْسَنتُْ لِأ

َ
حْسَنتُْ أ

َ
: »إِنْ أ

َ
با، فَقَرَأ ! فَرَفَعَ النّاسُ رُؤوسَهُم تَعَجُّ  أميرالمؤمنين : ما أحسَنتُ إل أحَدٍ قَطُّ

َ
قَال

نثر الدرّ، ج 1، 293

             چقدر مانده است؟   
عایشــه همســر رســول خــدا)ص( مى گویــد: گوســفندى را ســر بریدنــد ]و گوشــت آن را انفــاق كردنــد[. پیامبــر 
صلــى الله عليــه و آلــه فرمــود: چيــزى مانــده اســت؟ عایشــه عــرض كــرد: بــه جــز دســتش، چيــزى باقــى نمانــده 

اســت.  پیامبــر )ص( فرمــود: بــه جــز دســتش، همــه آن باقــى مانــده اســت.

ها غيرَ كَتِفِها
ُّ
 ]ص[: بَقَِ كل

َ
 كَتِفُها، قال

ّ
ت: ما بَقَِ مِنا إل

َ
؟ فقال بّيُ )ص(: ما بَقَِ  النَّ

َ
م ذَبَوا شاةً، فقال عن عائشة: أنُّ

کنز العمّال، 16150

             نامۀ امیرالمؤمنین)ع( به جوانان: اگر می توانی، بارت را روی دوش نیازمندان 
  ! بینداز

اميرالمؤمنيــن)ع(: فرزنــدم! ... اگــر مســتمندى را دیــدى كــه توشــه ات را تــا قيامــت مى بــرد، و فــردا كــه بــه آن نيــاز 
، و اگــر قــدرت مالــى  ، و زاد و توشــه را بــر دوش او بگــذار دارى بــه تــو بــاز مى گردانــد، كمــك او را غنيمــت بشــمار
دارى بيشــتر انفاق كن، و همراه او بفرســت، زيرا ممكن اســت روزى در رســتاخيز در جســتجوى چنين فردى 
، تــا در روز ســختى و  باشــى و او را نيابــى. بــه هنــگام بى نيــازى، اگــر كســى از تــو قــرض خواهــد، غنيمــت بشــمار

تنگدســتى بــه تــو بــاز گردانــد.
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يْــهِ فَاغْتَنِمْــهُ وَ 
َ
تَــاجُ إِل ْ  حَيْــثُ تَ

ً
قِيَامَــةِ فَيُوَافِيــكَ بِــهِ غَــدا

ْ
 يَــوْمِ ال

َ
ــكَ زَادَكَ إِل

َ
 ل

ُ
مِــل فَاقَــةِ مَــنْ يَْ

ْ
هْــلِ ال

َ
 أميرالمؤمنــين : إِذَا وَجَــدْتَ مِــنْ أ

َ
قَــال

ــكَ 
َ
 قَضَــاءَهُ ل

َ
ــدُهُ وَ اغْتَــمِْ مَــنِ اسْــتَقْرَضَكَ فِي حَــالِ غِنَــاكَ لِيَجْعَــل ِ

َ
 ت

َ
بُــهُ فَــل

ُ
ــكَ تَطْل

َّ
عَل

َ
يْــهِ فَل

َ
نْــتَ قَــادِرٌ عَل

َ
يــدِهِ وَ أ كْثِــرْ مِــنْ تَزْوِ

َ
ــاهُ وَ أ ــهُ إِيَّ

ْ
ل حَِّ

فِي يَــوْمِ عُسْــرَتِك 
)نهج البلاغه، نامه31(

             عامل حفظ پیوند برادری   
اميرالمؤمنين)ع(: هيچ چيزى مانند مواسات، پیوند برادرى را حفظ نمى كند.

ثلِ الُمواساةِ. ةُ بِِ  أميرالمؤمنين : ما حُفِظَتِ الخُوَّ
َ

قَال
غرر، 9578

             او برادر تو نیست   
مــردى ديرتــر بــه نــزد رســول خــدا )ص( آمــد. رســول خــدا )ص( فرمــود: »چــرا ديــر كــردى؟«. گفــت: برهنگى باعث 
ــرض  ــو ق ــه ت ــى را ب ــد و یك ــته باش ــاس داش ــه دو لب ــتى ك ــایه اى نداش ــا همس ــود: »آی ــدا. فرم ــول خ ــد، اى رس ش

دهــد؟«. گفــت: بلــه، اى رســول خــدا! فرمــود: »او بــرادر تــو نيســت«.

ــهُ 
َ
ــكَ جــارٌ ل

َ
: أمــا كانَ ل

َ
 الِلَّه. فَقــال

َ
: العُــريُ يــا رَســول

َ
 بِــكَ؟ فَقــال

َ
: مــا أبطَــأ

َ
، فَقــال

ٌ
 عَــل  رَســولِ الِلَّه ص رَجُــل

َ
د الســندي رفعــه: أبطَــأ

ّ
عــن خــل

خ .
َ
ــكَ بِــأ

َ
 ص: مــا هــذا ل

َ
 الِلَّه. فَقــال

َ
: بَــل  يــا رَســول

َ
بــانِ يُعيــرُكَ أحَدَهُــا؟ فَقــال ثَو

مصادقه الاخوان، ص36

             در این حد، نه!   
امــام باقــر)ع( بــه یكــى از اصحابــش فرمــود: »اى حَجّــاج! مواســات  شــما چگونه اســت؟« گفتم: خوب اســت، اى 
ابــو جعفــر! فرمــود: »آیــا هــر گاه فــردى از شــما نيــاز پیــدا كنــد، دســتش را در جيــب بــرادرش مى كنــد و بــه انــدازه 

نيــازش بــر مــى دارد؟«. گفتــم: در ايــن حــد، نــه! فرمــود: »اگــر ايــن گونــه رفتــار كــرده بودیــد، نيازمنــد نمى شــدید.«

 أحَدُكُــم يَــدَهُ في كيــسِ أخيــهِ فَيَأخُــذُ حاجَتَــهُ إذَا 
ُ

: يُدخِــل
َ

 أبــو جَعفَــرٍ ع: يــا حَجّــاجُ، كَيــفَ تَواســيكُم؟ قُلــتُ: صالِــحٌ يــا أبــا جَعفَــرٍ. قــال
َ

قــال

ــو فَعَلــتُ مَــا احتَجــتُ.
َ
: أمــا ل

َ
يــهِ؟ قُلــتُ: أمّــا هــذا فَــل! فَقــال

َ
احتــاجَ إل

 کشف الغمّة، ج2، ص333

             مسابقه بگذارید!  
امــام صــادق )ع(: در نيكــى كــردن بــه برادرانتــان، بــا یكدیگــر رقابــت كنيــد و اهــل نيكــوكارى باشــيد؛ زيرا بهشــت 
را درى اســت كــه بــه آن »نيكــى )معــروف(« مى گوینــد و تنهــا كســى از آن وارد شــود كــه در زندگــى دنيــا، نيكــى 
كــرده باشــد.بنده اى كــه در راه بــرآوردن نيــاز بــرادر مؤمنــش گام بــر مــى دارد، خداونــد عــز و جــل دو فرشــته بــر 
او مى گمــارد: یكــى را در ســمت راســت او و دیگــرى را در ســمت چــپ او، كــه از پــروردگارش بــراى او آمــرزش 
مى طلبنــد و بــراى بــرآورده شــدن حاجتــش دعــا مى كننــد. ســپس فرمــود: بخــدا كــه چــون مؤمــن بحاجتــش 

رســد پیغمبــر از خــود او مســرورتر اســت.

 
َّ

ــهُ إِل
ُ
يَدْخُل

َ
عْــرُوفُ، ل َ ــهُ: المْ

َ
 ل

ُ
 يُقَــال

ً
ــةِ بَابــا جَنَّ

ْ
هْلِــهِ؛ فَــإِنَّ لِل

َ
خْوَانِكُــمْ، وَ كُونُــوا مِــنْ أ عْــرُوفِ لِِ َ مُ: »تَنَافَسُــوا  فِي المْ

َ
ــل يْــهِ السَّ

َ
بُــو عَبْــدِ الِلَّه عَل

َ
 أ

َ
قَــال

 عَــنْ 
ً
: وَاحِــدا كَــيْنِ

َ
- بِــهِ مَل

َّ
 الُلَّه- عَــزَّ وَ جَــل

ُ
ل ؤْمِــنِ، فَيُــوَكِّ ُ خِيــهِ المْ

َ
يَمْــيِ فِي حَاجَــةِ أ

َ
عَبْــدَ ل

ْ
نْيَــا؛ فَــإِنَّ ال يَــاةِ الدُّ َ عْــرُوفَ فِي الْ َ مَــنِ اصْطَنَــعَ المْ

سَــرُّ بِقَضَــاءِ 
َ
يْــهِ وَ آلِــهِ أ

َ
 الُلَّه عَل

َّ
 الِلَّه صَــل

ُ
رَسُــول

َ
: »وَ الِلَّه، ل

َ
َّ قَــال ــهُ ، وَ  يَدْعُــوَانِ  بِقَضَــاءِ حَاجَتِــهِ«. ثُ بَّ ــهُ رَ

َ
الِــهِ يَسْــتَغْفِرَانِ ل ينِــهِ، وَ آخَــرَ عَــنْ شَِ يَِ
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اجَــةِ«.  َ يْــهِ مِــنْ صَاحِــبِ الْ
َ
ــتْ إِل

َ
ؤْمِــنِ  إِذَا وَصَل ُ حَاجَــةِ المْ

کافی، ج2، ص195 

             مواساتی که در آن عجله نكردی، در زمرۀ کارهای خوبت نشمار  
امــام حســين )ع(: اى مــردم! بــراى ]كســب [ مــكارم ]اخــاق [، رقابــت كنيــد و بــراى غنيمت هــا، ســرعت ورزیــد. 
و رســيدگى و احســانى كــه مــى خواهيــد بــرای دیگــران انجــام دهيــد امــا در انجــام آن عجلــه نكردیــد، بــه شــمار 
نياوریــد و بــا بــرآوردن نياز هــا، ســتایش ]دیگــران [ را بــه دســت آوریــد و بــا امــروز و فــردا كــردن، نكوهــش را بــراى 
خــود بــه ارمغــان مياوریــد. هــرگاه كســى بــه كســى نيكــى كــرد و او دیــد كــه نمى توانــد از عهــده شــكرش بــه درآیــد، 

خــدا بــراى او جبــران مى كنــد كــه او عطایــش بيشــتر و پاداشــش بزرگ تــر اســت.

 
َ

ــحِ وَ ل جْ ــدَ بِالنُّ مْ َ ــبُوا الْ كَسَ ــوا وَ 
ُ
ْ تَعْجَل ــرُوفٍ لَ عْ ــبُوا بَِ تَسِ ْ  تَ

َ
ــانِِ وَ ل غَ َ ــارِعُوا فِي المْ ــكَارِمِ وَ سَ َ ــوا فِي المْ ــاسُ نَافِسُ ــا النَّ َ يُّ

َ
ــيْنُ )ع(: أ سَ ُ  الْ

َ
ــال قَ

ً
جْرا

َ
عْظَــمُ أ

َ
 عَطَاءً وَ أ

ُ
جْــزَل

َ
ــهُ أ كَافَاتِــهِ فَإِنَّ ــهُ بُِ

َ
 يَقُــومُ بِشُــكْرِهَا فَــالُلَّه ل

َ
ــهُ ل نَّ

َ
ى أ

َ
ــهُ رَأ

َ
حَــدٍ صَنِيعَــةٌ ل

َ
حَــدٍ عِنْــدَ أ

َ
هْمَــا يَكُــنْ لِأ َ  فَ

ً
طْــلِ ذَمّــا َ تَكْتَسِــبُوا بِالمْ
کشف الغمه، ج2، ص29

             با مواسات، پیش به سوی »رحماء بینهم«   
امــام صــادق)ع(: مســلمانان بایــد كــه در پیونــد بــا یكدیگــر  تــاش كننــد و در مهــرورزى بــه یكدیگــر، همــكارى 
نماینــد و بــه نيازمنــدان كمــك كننــد و بــا یكدیگــر بــا عطوفــت باشــند، تــا آن كــه همــان گونــه كــه خداونــد عــز 
و جــل بــه شــما دســتور داده اســت، نســبت بــه  هــم مهربــان و رحيــم باشــيد، و بــراى آنچــه از امــور آنــان كــه از 
شــما فــوت شــده اســت ]و نتوانســته  ایــد گرفتــارى آنــان را برطــرف ســازید و بــه وظيفــه خــود در قبالشــان عمــل 

كنيــد[، اندوهگيــن شــوید، درســت همــان طــور كــه گــروه انصــار در زمــان پیامبــر خــدا بودنــد.

ــلِ  هْ
َ
ــاةُ  لِأ ؤَاسَ ُ عَاطُــفِ، وَ المْ  التَّ

َ
نُ عَــل ــاوُ عَ وَاصُــلِ، وَ التَّ ــادُ فِي  التَّ سْــلِمِيَن الِجْتَِ ُ  المْ

َ
ــقُّ  عَــل : »يَِ

َ
ــال مُ، قَ

َ
ــل ــهِ السَّ يْ

َ
ــدِ الِلَّه عَل بِ عَبْ

َ
ــنْ أ عَ

ــا غَــابَ  ــيَن لِمَ ــيَن، مُغْتَمِّ مْ«)فتــح،29( مُتَرَاحِِ : »رُحَــاءُ بَيْنَُ
َّ

مَرَكُــمُ الُلَّه عَــزَّ وَ جَــل
َ
اجَــةِ، وَ تَعَاطُــفُ بَعْضِهِــمْ عَــل  بَعْــضٍ حَــىّ  تَكُونُــوا  كَمَــا أ َ الْ

مُ«
َ

ــل يْــهِ السَّ
َ
نْصَــارِ عَــل  عَهْــدِ رَسُــولِ الِلَّه عَل

َ ْ
يْــهِ مَعْشَــرُ  الأ

َ
مْرِهِــمْ، عَــل  مَــا مَــى  عَل

َ
عَنْكُــمْ  مِــنْ أ

کافی، ج2، ص174

از مواسات خسته نشوید   
امــام حســين )ع(: بدانيــد كــه نيازهــاى مــردم بــه ســوی شــما از نعمتهــاى خدا]لطــف و هدیــه[ بــراى شــما اســت 
مبــادا از نعمتهــا خســته شــوید كــه تبديــل بــه بــا خواهنــد شــد. ]فوایــد برطــرف كــردن نيازهــای مردم[بدانيــد 
كار نيــك موجــب ســتایش اســت و از پــس آن پــاداش. اگــر كار نيــك را در نظــر خــود مجســم كنيــد مــردى 
خوش صــورت و زيبــا خواهيــد دیــد كــه از چهــره اش انســان شــاد مى شــود امــا اگــر پســتى و خساســت را بنظــر 
آوریــد شــخصى را خواهيــد دیــد بدشــكل و زشــت و منفــور كــه دل از دیدنــش تنفــر دارد و چشــم بــا دیدنــش 
بســته مى شــود. و هــر كســى كــه اندوهــى از دل مؤمنــى بــردارد خداونــد اندوههــاى دنيــا و آخــرت را از او برطــرف 

ميكنــد و هــر كــه نيكــى كنــد خــدا بــاو نيكــى خواهــد نمــود. خداونــد نيكــوكاران را دوســت ميــدارد.

عْرُوفَ مُكْسِــبٌ  َ نَّ المْ
َ
مُوا أ

َ
 غَيْرِكُــمْ وَ اعْل

َ
 إِل

َ
ل عَــمَ فَتَتَحَوَّ ــوا النِّ

ُّ
ل  تََ

َ
يْكُــمْ فَــل

َ
يْكُــمْ مِــنْ نِعَــمِ الِلَّه عَل

َ
ــاسِ إِل نَّ حَوَائِــجَ النَّ

َ
مُــوا أ

َ
سَــيْنُ ع: اعْل ُ  الْ

َ
قَــال

 
ً
جــا يْتُمُــوهُ سَِ

َ
ــؤْمَ رَأ

ُّ
يْــتُُ الل

َ
ــوْ رَأ

َ
ــيَن وَ ل ِ

َ
عَالم

ْ
يــنَ وَ يَفُــوقُ ال اظِرِ  يَسُــرُّ النَّ

ً
يــل  جَِ

ً
يْتُمُــوهُ حَسَــنا

َ
رَأ

َ
 ل

ً
عْــرُوفَ رَجُــل َ يْــتُُ المْ

َ
ــوْ رَأ

َ
 فَل

ً
جْــرا

َ
ــبٌ أ  وَ مُعَقِّ

ً
ــدا حَْ

حْسَــنَ 
َ
خِــرَةِ وَ مَــنْ أ

ْ
نْيَــا وَ ال  عَنْــهُ كُــرَبَ الدُّ

َ
جَ الُلَّه تَعَــال بَــةَ مُؤْمِــنٍ فَــرَّ ــسَ كُرْ

َ
بْصَــارُ وَ مَــنْ نَفّ

َ ْ
 دُونَــهُ الأ

ُ
ــوبُ وَ تُغَــضّ

ُ
قُل

ْ
 تَنْفِــرُ مِنْــهُ ال

ً
 مَشُــوما

ً
قَبِيحــا

حْسِــنِيَن. ُ ــبُّ المْ يْــهِ وَ الُلَّه يُِ
َ
حْسَــنَ الُلَّه إِل

َ
أ

اعلام الدین، ص298
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             حرص بزن!  
امــام صــادق )ع(: حــرص بزنيــد بــرای رفــع نيازمندیهــاى مؤمنيــن و شــادكردن و برطــرف نمــودن ناراحتــى آنهــا 

چراکــه بعــد از انجــام واجبــات، هيــچ عملــى بهتــر از مســرور كــردن مؤمــن نيســت.

عْمَــالِ عِنْــدَ الِلَّه 
َ ْ
يْــسَ مِــنَ الأ

َ
ــهُ ل ــمْ فَإِنَّ كْــرُوهِ عَنُْ َ ــمْ وَ دَفْــعِ المْ يْهِ

َ
ــرُورِ عَل ؤْمِنِــيَن وَ إِدْخَــالِ السُّ ُ  قَضَــاءِ حَوَائِــجِ المْ

َ
ــادِقُ )ع( : اِحْرِصُــوا عَــل  الصَّ

َ
قَــال

ؤْمِنِــيَن. ُ  المْ
َ

ــرُورِ عَــل  مِــنْ إِدْخَــالِ السُّ
ُ

فْضَــل
َ
يَمــانِ أ ِ

ْ
 بَعْــدَ ال

َّ
عَــزَّ وَ جَــل

فقه منسوب به امام رضا )ع(، ص339

             به خانواده خدا رسیدگی کنید!  
امــام صــادق)ع(: خداونــد عــز و جــل فرمــود: »خلــق، نانخــور مــن هســتند، از ايــن رو محبوب ترینشــان نــزد مــن، 

مهربان ترینشــان نســبت بــه آنــان اســت و كســى كــه بيشــتر بــراى بــرآوردن نيازهایشــان مى كوشــد«.

هِمْ. سْعَاهُمْ فِي حَوَائِِ
َ
مْ، وَ أ طَفُهُمْ بِِ

ْ
ل
َ
َّ أ مْ  إِلَ ُ حَبُّ

َ
قُ عِيَالِي، فَأ

ْ
ل َ : الْ

َّ
 الُلَّه عَزَّ وَ جَل

َ
بُو عَبْدِ الِلَّه )ع(: قَال

َ
أ

کافی، ج2، ص199

             مواسات یعنی نیمی از دارایى هایت را به او ببخش!   
 ابــان بــن تغلــب مى گویــد: بــا امــام صــادق )ع( طــواف ميكــردم: مــردى از اصحــاب بــه مــن برخــورد و درخواســت 
كــرد همــراه او بــروم كــه حاجتــى دارد، او بــه مــن اشــاره كــرد و مــن كراهــت داشــتم امــام صــادق )ع( را رهــا كنــم 
و بــا او بــروم، بــاز در ميــان طــواف بــه مــن اشــاره كــرد و امــام صــادق )ع( او را دیــد، بــه مــن فرمــود: اى ابــان ايــن 
تــو را ميخواهــد؟ عــرض كــردم: آرى. فرمــود: او كيســت؟ گفتــم: مــردى از اصحــاب ماســت، فرمــود: او مذهــب و 
عقيــده تــو را دارد؟ عــرض كــردم: آرى. نــزدش بــرو، عــرض كــردم: طــواف را بشــكنم؟ فرمــود: آرى. گفتــم: اگــر چــه 
طــواف واجــب باشــد؟ فرمــود: آرى، ابــان گویــد: همــراه او رفتــم و ســپس خدمــت حضــرت رســيدم و پرســيدم 
ــرض  ــن، ع ــب مك ــذار و طل ــار گ ــوع را كن ــن موض ــان اي ــود: اى اب ــر ده، فرم ــن خب ــه م ــن ب ــر مؤم ــن را ب ــق مؤم ح
كــردم: چــرا، قربانــت گــردم، ســپس همــواره تكــرار كــردم و بــه او اصــرار نمــودم تــا فرمــود: اى ابــان نيــم مالــت 
را بــه او ميدهــى، ســپس بــه مــن نگریســت و چــون دیــد كــه چــه حالــى بــه مــن دســت داد فرمــود: اى ابــان، 
مگــر نميدانــى كــه خــداى عــز و جــل كســانى را كــه دیگــران را بــر خــود ترجيــح داده انــد یــاد فرمــوده از كســانى كــه 
دیگــران را بــر خــود مقــدم دارنــد، عــرض كــردم: چــرا قربانــت. فرمــود: آگاه بــاش كــه چــون تــو نيمــى از مالــت را بــه 
او دهــى او را بــر خــود ترجيــح نــداده اى، بلكــه تــو و او برابــر شــده اید، ترجيــح او بــر تــو زمانــى اســت كــه از نصــف 

دیگــر بــه او بدهــى.

شَــارَ 
َ
هَــابَ مَعَــهُ فِي حَاجَــةٍ فَأ

َ
يِ الذّ

َ
ل
َ
صْحَابِنَــا كَانَ سَــأ

َ
 مِــنْ أ

ٌ
بِ عَبْــدِ الِلَّه ع فَعَــرَضَ لِــي رَجُــل

َ
طُــوفُ مَــعَ أ

َ
كُنْــتُ أ  :

َ
بَــانِ بْــنِ تَغْلِــبَ قَــال

َ
عَــنْ أ

يــدُ هَــذَا  ــاكَ يُرِ بَــانُ إِيَّ
َ
 يَــا أ

َ
بُــو عَبْــدِ الِلَّه ع فَقَــال

َ
 فَــرَآهُ أ

ً
يْضــا

َ
َّ أ شَــارَ إِلَ

َ
طُــوفُ إِذْ أ

َ
نَــا أ

َ
يْــهِ فَبَيْنَــا أ

َ
ذْهَــبَ إِل

َ
بَــا عَبْــدِ الِلَّه ع وَ أ

َ
دَعَ  أ

َ
نْ أ

َ
َّ فَكَرِهْــتُ أ إِلَ

ــوَافَ  قْطَــعُ الطَّ
َ
ــتُ فَأ

ْ
يْــهِ قُل

َ
 فَاذْهَــبْ إِل

َ
ــتُ نَعَــمْ قَــال

ْ
يْــهِ قُل

َ
نْــتَ عَل

َ
 مِثْــلِ مَــا أ

َ
 هُــوَ عَــل

َ
صْحَابِنَــا قَــال

َ
 مِــنْ أ

ٌ
ــتُ رَجُــل

ْ
ــنْ هُــوَ قُل َ

َ
 ف

َ
ــتُ نَعَــمْ قَــال

ْ
قُل

ؤْمِــنِ  ُ خْبِــرْنِي عَــنْ حَــقِّ المْ
َ
ــتُ أ

ْ
تُهُ فَقُل

ْ
ل
َ
يْــهِ بَعْــدُ فَسَــأ

َ
ــتُ عَل

ْ
َّ دَخَل  فَذَهَبْــتُ مَعَــهُ ثُ

َ
 نَعَــمْ قَــال

َ
يضَــةِ قَــال فَرِ

ْ
كَانَ طَــوَافَ ال ــتُ وَ إِنْ 

ْ
 نَعَــمْ قُل

َ
قَــال

ى 
َ
َّ فَــرَأ َّ نَظَــرَ إِلَ ــهُ شَــطْرَ مَالِــكَ ثُ بَــانُ تُقَاسُِ

َ
 يَــا أ

َ
يْــهِ فَقَــال

َ
دُ عَل رَدِّ

ُ
 أ

ْ
زَل

َ
ــمْ أ

َ
ــتُ فِــدَاكَ فَل

ْ
 جُعِل

َ
ــتُ بَــل

ْ
 تَــرِدْهُ قُل

َ
بَــانُ دَعْــهُ ل

َ
 يَــا أ

َ
ؤْمِــنِ فَقَــال ُ  المْ

َ
عَــل

تَــهُ  نْــتَ قَاسَْ
َ
ــا إِذَا أ مَّ

َ
 أ

َ
ــتُ فِــدَاكَ فَقَــال

ْ
 جُعِل

َ
ــتُ بَــل

ْ
نْفُسِــهِمْ قُل

َ
 أ

َ
يــنَ عَــل ؤْثِرِ ُ  قَــدْ ذَكَــرَ المْ

َّ
نَّ الَلَّه عَــزَّ وَ جَــل

َ
ــمُ أ

َ
 مَــا تَعْل

َ
بَــانُ أ

َ
 يَــا أ

َ
ــيِ فَقَــال

َ
مَــا دَخَل

خَــرِ.
ْ

صْــفِ ال عْطَيْتَــهُ مِــنَ النِّ
َ
نْــتَ أ

َ
ــا تُؤْثِــرُهُ إِذَا أ َ

َ
نْــتَ وَ هُــوَ سَــوَاءٌ إِنّ

َ
ــا أ َ

َ
ــمْ تُؤْثِــرْهُ بَعْــدُ إِنّ

َ
فَل
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             مواسات؛ راه رسیدن به ولایت اهل بیت)ع(   
معلــى بــن خنيــس گویــد: از امــام صــادق )ع( در بــاره حــق مؤمــن پرســيدم فرمــود: هفتــاد حــق اســت كــه 
جــز هفــت حــق را بــه تــو نميگویــم، زيــرا بــه تــو مهربانــم و ميترســم تحمــل نكنــى، عــرض كــردم: چــرا ان شــاء 
الله، فرمــود: تــو ســير نباشــى و او گرســنه، و پوشــيده نباشــى و او برهنــه و راهنمــاى او باشــى و پیراهنــى كــه 
مي پوشــد و زبــان گویــاى او باشــى و بــراى او بخواهــى آنچــه را بــراى خودخواهــى و اگــر كنيــزى دارى او را بفرســتى 
، در حوائــج او كوشــا باشــد پــس چــون چنيــن كــردى ولایــت  تــا فــرش و ســترش را مرتــب كنــد و در شــب و روز

خــود را بــه ولایــت مــا رســانده اى و ولایــت مــا را بــه ولایــت خــداى عــز و جــل.

ــكَ مُشْــفِقٌ  يْ
َ
ــإِنّيِ عَل  بِسَــبْعَةٍ فَ

َّ
ــرُكَ إِل خْبِ

ُ
 أ

َ
 ل

ً
ــا  سَــبْعُونَ حَقّ

َ
ــال ــنِ فَقَ ؤْمِ ُ ــدِ الِلَّه ع عَــنْ حَــقِّ المْ ــا عَبْ بَ

َ
تُ أ

ْ
ل
َ
: سَــأ

َ
ــال ــنِ خُنَيْــسٍ قَ  بْ

َّ
عَــنْ مُعَــل

بَسُــهُ وَ لِسَــانَهُ 
ْ
ــذِي يَل

َّ
يصَــهُ ال ِ

َ
ــهُ وَ ق

َ
 تَكْتَــيِ وَ يَعْــرَى وَ تَكُــونُ دَلِيل

َ
ــوعُ وَ ل  تَشْــبَعُ وَ يَُ

َ
 ل

َ
 إِنْ شَــاءَ الُلَّه فَقَــال

َ
ــتُ بَــل

ْ
 فَقُل

َ
تَمِــل ْ  تَ

َّ
ل

َ
خْــىَ أ

َ
أ

تَ 
ْ
ــارِ فَإِذَا فَعَل َ يْلِ وَ النَّ

َّ
ــهِ بِالل ــا لِتَمْهَدَ فِرَاشَــهُ وَ تَسْــعَى فِي حَوَائِِ يَــةٌ بَعَثْتََ ــكَ جَارِ

َ
ــبُّ لِنَفْسِــكَ وَ إِنْ كَانَــتْ ل ِ

ُ
ــهُ مَــا ت

َ
ــبُّ ل ِ

ُ
ــمُ بِــهِ وَ ت

َّ
ــذِي يَتَكَل

َّ
ال

.
َّ

يَــةِ الِلَّه عَــزَّ وَ جَــل
َ

يَتَنَــا بِوَل
َ

يَتِنَــا وَ وَل
َ

يَتَــكَ بِوَل
َ

ــتَ وَل
ْ
ذَلِــكَ وَصَل
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             مواسات راهی برای رسیدن به شفاعت اهل بیت )ع(   
امــام صــادق )ع(: ســوگند بــه كســى كــه محمــد ص را بــه نبــوت برانگيخــت و روحــش را بــه جانــب بهشــت بــرد، 
فاصلــه هریــک از شــما و اینكــه بــه نهایــت غبطــه و ســرور یــا ندامــت و حســرت برســد چيــزی نيســت جــز آنكــه 
ببينــد آنچــه را كــه خداونــد عــز و جــل در كتابــش فرمــود »آن دو ]فرشــته[ دریافت كننــده در چــپ و راســت او 
نشســته اند« ]اشــاره بــه لحظــه مــرگ كــه انســان فرشــتگان كاتــب اعمالــش را مى بينــد[ و ملک المــوت بــرای 
ج شــود. امــا كســى كــه مومــن اســت  قبــض روحــش بيایــد و روحــش را نــدا دهــد پــس روح از پیكــر وی خــار
اصــا ايــن خــروج را احســاس نمى كنــد و ايــن همــان ســخن خداونــد اســت كــه فرمــود: »ای نفــس بــه آرامــش 
رســيده؛ بــه ســوی پــروردگارت برگــرد در حالــى كــه راضــى و مــورد رضایتــى؛ پــس در بندگانــم درآِ و بــه بهشــتم 
وارد شــو!« ســپس فرمــود: البتــه ايــن بــرای مومنــى اســت كــه پارســايى و اهــل بــرادری و خيررســانى بــه بــرادران 
ــه  ــود چ ــى ش ــه م ــه او گفت ــود ب ــه برادرانــش نب ــانى ب ــايى و خيررس ع و پارس ــل ور ــر اه ــد. و اگ ــى اش[ باش ]ایمان
ع و مواســات بــا برادرانــت برخــورد كنــى؟ تــو از كســانى هســتى كــه مدعــى محبــت  چيــزی مانــع تــو شــد كــه بــا ور
بــا زبــان هســتى و حــال آنكــه در عمــل ايــن محبــت زبانــى را تايیــد نكــردی و زمانــى كــه ايــن شــخص، پیامبــر و 
اميرالمومنيــن را دیــدار مــى كنــد، آنــان از او روی گــردان هســتند و چهــره در هــم كرده و او را شــفاعت نمى كنند. 

ــهُ 
َ
وْ تَبِــيَن ل

َ
ــرُورَ أ نْ يَغْتَبِــطَ وَ يَــرَى السُّ

َ
حَدِكُــمْ وَ بَــيْنَ أ

َ
ــةِ مَــا بَــيْنَ أ نَّ َ  الْ

َ
 رُوحَــهُ إِل

َ
ــل ةِ وَ عَجَّ بُــوَّ  بِالنُّ

ً
ــدا مَّ ــذِي بَعَــثَ مَُ

َّ
بِ عَبْــدِ الِلَّه )ع(: وَ ال

َ
عَــنْ أ

ــوْتِ يَقْبِــضُ  َ
ْ

ــكُ الم
َ
تَــاهُ مَل

َ
ــمالِ قَعِيــدٌ«)ق،17( وَ أ يَمِــيِن وَ عَــنِ الشِّ

ْ
 فِي كِتَابِــهِ: »عَــنِ ال

َّ
 الُلَّه عَــزَّ وَ جَــل

َ
نْ يُعَايِــنَ مَــا قَــال

َ
 أ

َّ
سْــرَةُ إِل َ دَامَــةُ وَ الْ النَّ

ــةُ  طْمَئِنَّ ُ فْــسُ المْ ــا النَّ تَُ يَّ
َ
: »يــا أ

َ
 الِلَّه تَبَــارَكَ وَ تَعَــال

ُ
رُوجِهَــا وَ ذَلِــكَ قَــوْل ــسُّ بُِ ــا يُِ َ

َ
ؤْمِــنُ ف ُ ــا المْ مَّ

َ
رُوحَــهُ فَيُنَــادِي رُوحَــهُ فَتَخْــرُجُ مِــنْ جَسَــدِهِ فَأ

ــهِ  خْوَانِ  لِِ
ً
 مُوَاسِــيا

ً
كَانَ وَرِعــا ــنْ  ــكَ لِمَ  ذَلِ

َ
ــال َّ قَ ــيِ«)ق 27 ال 30( ثُ ــةً فَادْخُــيِ فِي عِبــادِي وَ ادْخُــيِ جَنَّ ــةً مَرْضِيَّ ــكِ راضِيَ بِّ ارْجِعِــي إِل  رَ

ــةَ بِلِسَــانِهِ  حَبَّ َ  المْ
َ

ــنِ انْتَحَــل نْــتَ مَِّ
َ
خْوَانِــكَ أ وَاسَــاةِ لِِ ُ ــوَرَعِ وَ المْ

ْ
ــهُ مَــا مَنَعَــكَ مِــنَ ال

َ
 ل

َ
خْوَانِــهِ قِيــل  لِِ

ً
 وَصُــول

َ
ــمْ وَ إِنْ كَانَ غَيْــرَ وَرِعٍ وَ ل ُ

َ
 ل

ً
وَصُــول

ــهُ.
َ
مَــا مُعْرِضَــيْنِ مُقْطِبَــيْنِ فِي وَجْهِــهِ غَيْــرَ شَــافِعَيْنِ ل قِيَهُ

َ
ؤْمِنِــيَن ص ل ُ مِيــرَ المْ

َ
 الِلَّه ص وَ أ

َ
ــقَِ رَسُــول

َ
قْ ذَلِــكَ بِفِعْــلٍ وَ إِذَا ل ْ يُصَــدِّ وَ لَ
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